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РАБОЧАЯ ПРОГРАММА

учебного предмета
«Родная (калмыцкая) литература»

для 11 класса среднего (полного) общего образования
на 2022 - 2023 учебный год

                                                     Составитель:   Басанова Зоя Сангаджиевна,

учитель калмыцкого  языка и  литературы, 

                                                                  высшая квалификационная категория
с. Виноградное, 2022 год

Пояснительная записка

 Рабочая программа по родной литературе для 11 класса составлена в соответствии требованиями следующих нормативных документов:

· Федерального закона "Об образовании в Российской Федерации" (с изм. и доп., вступ. в силу с 24.07.2015) от 29.12.2012 № 273-ФЗ (ред. от 13.07.2015);

· Федерального государственного образовательного стандарта начального общего образования (ФГОС НОО) от 6.10.2009г. № 373;

· Приказа Министерства образования и науки Российской Федерации от 31.12.2015 г. №1577 « О внесении изменений в федеральный государственный стандарт основного общего образования, утвержденного приказом Министерства образования и науки  Российской Федерации от 17.12.2010 г. №1897;
· Приказа МО и Н РК № 1060 от 31.08.2010г. «Об использовании учебных планов, программ для преподавания предметов региональной компетенции»;

· Письма Министерства образования и науки Российской Федерации №08-1786 от 28.10.2015 г.  «О рабочих программах учебных предметов»;

· Приказа МО и Н РК № 657 от 20.06.2012г. «Об утверждении Государственных образовательных стандартов по предметам региональной компетенции»;

· Приказа МО и Н РК № 967 от 17.07.2015г. «Об утверждении регионального (примерного) учебного плана для общеобразовательных организаций, реализующих программы начального общего, основного общего и среднего общего образования, расположенных на территории Республики Калмыкия»;

· Письма Федеральной службы по надзору в сфере образования и науки от 03.11.2015 г. №02-501; 

· Закон РФ от 25 октября 1991 г. № 1807-I
"О языках народов Российской Федерации"
·   Закон Республики Калмыкия от 15 декабря 2014 г. № 94-V-З
  "Об образовании в Республике Калмыкия"
· Закон Республики Калмыкия от 15 декабря 2014 г. № 93-V-З
«О государственных языках Республики Калмыкия и иных языках в Республике Калмыкия»

Рабочая программа по калмыцкой литературе в 11 классе составлена на основе «Программы по литературе для 5-11 классов общеобразовательной школы (авторский коллектив Шарапова Н.Н., Дорджеева Д.Б., Манджиева Е.Н., Онтаева З.Х.) Программа рекомендована Министерством образования, культуры и науки Республики Калмыкия, Элиста, издательский дом «Герел», 2008 г.

Данная программа реализует основные идеи ФГОС, конкретизирует его цели и задачи, отражает обязательное для усвоения содержание обучения литературы в средней школе, построена с учетом принципов системности, научности и доступности, а также преемственности и перспективности между различными разделами курса.

Ориентирована на учебник  «Калмыцкая литература. 11 класс». Учебное пособие  для общеобразовательных учреждений.  Авторы-составители Издательский Дом «Герел», 2012г, авторы-составители: Цеденова С.Н., Овьянова В.В., Эдлеева Э.С.
           Федеральный базисный учебный образовательный план для образовательных учреждений Российской Федерации (ФГОС ООО, вариант № 1) и учебный план МКОУ «Виноградненский лицей им. Дедова Ф.И.» предусматривает обязательное изучение родной литературы. На изучение родной литературы в 10 классе отводится 2 часа в неделю, 68 часов в год.

Данный учебный предмет рассматривается в контексте нового Федерального государственного стандарта общего образования.
«Целью преподавания калмыцкой литературы является – овладение речевыми навыками и умениями во всех видах речевой деятельности, которые обеспечивают успешное общение в образовательной, бытовой, социальной, семейной, культурной, общественной сферах деятельности, в сфере игр, развлечений. Имеются в виду умения в четырех основных видах речевой деятельности: говорении, письме, аудировании, чтении», - так она формулируется в тексте Государственного образовательного стандарта по калмыцкому языку и литературе.

Программа детализирует и раскрывает содержание стандарта, определяет общую стратегию обучения, воспитания и развития учащихся средствами учебного предмета в соответствии с целями изучения литературы, которые определены стандартом.

В  10 классе подводятся итоги работы за предыдущие годы, расширяются знания о литературе 1920-1970 годов, происходит знакомство с памятниками монгольской литературы  XIII-XIV веков.

 Курс калмыцкой литературы в 11 классе строится с опорой на текстуальное изучение художественных произведений, который решает задачи формирования читательских умений, развития культуры устной и письменной речи.

Изучение калмыцкой литературы на ступени среднего общего образования направлено на достижение следующих целей:
· 
воспитание духовно развитой личности, формирование гуманистического мировоззрения, национального самосознания, чувства патриотизма, любви и уважения к калмыцкой литературе и ценностям отечественной культуры;

· 
развитие эмоционального восприятия художественного произведения, образного и аналитического мышления, творческого воображения, читательской культуры и понимания авторской позиции; формирование потребности в самостоятельном чтении художественных произведений; развитие устной и письменной речи учащихся;

· 
освоение текстов художественных произведений в единстве формы и содержания, основных историко-литературных сведений и теоретико-литературных понятий;

· 
овладение умениями чтения и анализа художественных произведений калмыцких писателей и поэтов с привлечением литературоведческих понятий и необходимых сведений по истории литературы; выявления в произведениях конкретно-исторического, национального и общечеловеческого содержания; грамотного использования калмыцкого литературного языка при создании собственных устных и письменных высказываний;

· 
формирование умений сопоставлять произведения калмыцкой и русской литературы, находить в них сходные темы, проблемы, идеи, выявлять национально и культурно-обусловленные различия;

· 
развитие и совершенствование калмыцкой устной и письменной речи учащихся школ.

Достижение поставленных целей предусматривает решение следующих основных задач:

· совершенствовать речь мыслительной деятельностью, коммуникативными умениями и навыками, обеспечивающие свободное владение калмыцким литературным языком в разных сферах и ситуациях его использования; 

· обогащать словарный запас и грамматический строй речи учащихся; 

· развивать готовность и способность к речевому взаимодействию и взаимопониманию, потребности к речевому самосовершенствованию;

· обогащение духовно-нравственного опыта и расширение эстетического кругозора учеников.
·  совершенствование речевой деятельности учащихся: умений и навыков, обеспечивающих владение калмыцким языком, его изобразительно-выразительными средствами.

Цели изучения литературы в школе – приобщение учащихся к искусству слова, богатству калмыцкой и монгольской литературы. Основа литературного образования – чтение и изучение художественных произведений, знакомство с биографическими сведениями о мастерах слова и историко-культурными фактами, необходимыми для понимания включенных в программу произведений.

Главная идея программы по литературе – изучение литературы от сказок к фольклору, от фольклора к калмыцкой народной литературе, от неё к калмыцкой литературе.

Программа предполагает систематическое чтение текстов художественных произведений на уроках, их осмысление, пересказ, различные виды работ по развитию устной и письменной речи:

· составление планов;

· краткие и подробные пересказы текста;

· устные и письменные сочинения-характеристики героев;

· анализ художественного богатства языка писателя на примере небольших отрывков из изучаемых произведений;
· прогнозирование поведения героев в других жизненных ситуациях;

Методической  системой  достижения результатов обучения являются следующие технологии, приемы, методы, подходы:
· личностно-ориентированный;
· коммуникативно-деятельностный; 
· компетентностный;
· работа в парах;
· работа в группах;

· технология развития критического мышления.

Структура программы поделена на разделы:

         1. Биографии калмыцких писателей и поэтов

          2.Жанры художественной литературы 

Формы контроля:

· Пересказ;

· выразительное чтение (в том числе наизусть);

· Развёрнутый ответ на вопрос;

· Викторины, тесты;

· Анализ эпизода, анализ стихотворения, комментирование художественного текста;

· Характеристика героя;

· Конспектирование (лекции учителя, статьи учебника), подбор необходимой информации для сообщений.  

Планируемые результаты освоения учебного предмета
Рабочая программа по учебному предмету «Родная литература» направлена на достижение следующих результатов.

Личностные результаты:
1. формирование осознанного, уважительного отношения к другому человеку, к ценностям народов России и народов мира, готовности и способности вести диалог с другими людьми;

2. осознание эстетической ценности калмыцкого языка и литературы, уважительное отношение к родному языку, гордость за него, стремление к речевому самосовершенствованию;

3. формирование коммуникативной компетентности в общении и сотрудничестве.

Метапредметные результаты

1. владение всеми видами речевой деятельности (понимание информации, владение разными видами чтения; 

2. адекватное восприятие на слух текстов разных стилей; способность извлекать информацию из различных источников; 

3. овладение приемами отбора и систематизации материала; 

4. умение воспроизводить прослушанный  или  прочитанный текст; 

5. умение создавать устные и письменные тексты, излагать свои мысли в устной и письменной форме;

6. соблюдение в практике речевого общения основных лексических, грамматических, стилистических норм современного литературного языка; 

7. применение приобретенных знаний, умений и навыков в повседневной жизни; способность использовать родной язык как средство получения знаний по другим учебным предметам, применять полученные знания и навыки анализа литературных произведений на межпредметном уровне;

Предметные результаты

1. демонстрировать знание произведений родной (калмыцкой) литературы, приводя примеры двух и более текстов;
2. осознанное восприятие  художественного произведения в единстве формы и содержания, как произведение искусства, послание автора читателю, современнику и потомку;

3. адекватное  понимание художественного текста и его смысловой анализ;

4. овладение основными способами обработки информации и презентации.

5. осуществление расширенного поиска информации в соответствии с заданиями учителя с использованием ресурсов библиотек и сети Интернет.

6. умение осознанно и произвольно строить сообщения в устной и письменной форме; 
7. давать развернутые ответы на вопросы об изучаемом на уроке произведении;

8. умение вести самостоятельную проектно-исследовательскую деятельность и оформлять результаты в разных форматах (работа исследовательского характера, реферат).

9. обогащение активного и потенциального словарного запаса, расширение объема используемых в речи средств для свободного выражения мыслей и чувств на родном языке.
Достижению  учащимися личностных и метапредметных результатов обучения  будет способствовать использование  современных образовательных технологий:

· Метод проектов
· Технология развития критического мышления  через чтение и письмо
· Технология УДЕ
· Информационно-коммуникационные технологии
· Здоровьесберегающие технологии
Требования к уровню подготовки учащихся

В результате изучения калмыцкого литературного чтения ученик должен:

знать/понимать:

· названия произведений;
· основное содержание изученных калмыцких литературных произведений;
· авторов произведений;
уметь:
· читать осознанно текст художественного произведения;

· определять тему и главную мысль произведения;

· составлять небольшое монологическое высказывание с опорой на авторский текст4
· оценивать события, героев произведения;
· читать стихотворные произведения наизусть (по выбору);
· создавать небольшой устный текст на заданную тему;
· различать жанры художественной литературы (сказка, рассказ, басня).
· использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни .  высказывания оценочных суждений о прочитанном произведении;
· работы с разными источниками информации (словарями, справочниками, и том числе на электронных носителях). 
 Содержание учебного предмета:
Введение. Ойрат-калмыцкая литература 16-17 веков.

Калмыкия во 2 половине 20 века. Калмыцкая литература  2-й половины 20 века.

Д.Н.Кугультинов (1922-2006)

К.Э.Эрендженов (1912-1992) 

А.Б. Бадмаев (1924-2007) 

А.М.Джимбиев (1924) 

Л.О.Инджиев (1913-1995) 

А.Г. Балакаев (1928-1998) 

Е.А.Буджалов (1929-2009) 

Т.О.Бембеев (1930-2003) 

С.М.Бадмаев (1938-1998) 

В. К .Шуграева (1940) 

Э.А.Эльдышев (1959) 

С.Б.Балыков (1894-1943) 

Резерв.

Учебно-методическое обеспечение
1. Бардаев Э. Ч., Джамбинова Р. А.  Калмыцко-русский словарь. – Элиста, 2004.

2. Биткеев Н. Ц. Джангарчи. – Элиста, 2001.

3. Букшан Б., Мацга И. Хальмг үлгүрмүд болн тәәлвртә туульмуд. – Элст, 1960.
4. Илишкин И. К., Муниев Б. Д.  Малый русско-калмыцкий словарь. – Элиста, 2002.

5. Мушанова Л. Н., Шуграева В. К. Бичәчнрин туск үг. Очеркс. – Элст, 2007.

6. Цеденова С. Н., Овьянова В.В., Богаева Л.Ф. Хальмг утх зокъял 10-гч кл. дегтр. - Элст, 2012.

Общая характеристика предмета
Календарно –тематическое планирование

	№ урока
	Тема урока
	Домашнее задание

	
	I ЧЕТВЕРТЬ  (8 недель, 16 уроков)
	

	
	
	

	1.
	Введение. Ойрат-калмыцкая литература 16-17 веков
	стр. 3 -5

	2.
	Сказание о поражении (разгроме) монголов дербен-ойратами. История создания произведения. Исследователи «Сказания» - А.В.Попов. Г.С.Лыткин,  К.Ф.Голстунский, С.А.Козин, Ц.Дамдинсурэн, Д.А.Павлов, А.В.Бадмаев. Основная идея «Сказания» - защита родной земли. Харал – жанр калмыцкого фольклора.
	стр. 6 -11

	3.
	Сказание о поражении (разгроме) монголов дербен-ойратами. История создания произведения. Исследователи «Сказания» - А.В.Попов. Г.С.Лыткин,  К.Ф.Голстунский, С.А.Козин, Ц.Дамдинсурэн, Д.А.Павлов, А.В.Бадмаев. Основная идея «Сказания» - защита родной земли. Харал – жанр калмыцкого фольклора.
	стр. 14-15 

	4.
	Монголо-тибетские мифы и легенды. Сказание о Гесере.
	стр. 17 - 20

	5.
	Монголо-тибетские мифы и легенды. Сказание о Гесере.
	стр. 20 - 25

	6.
	История создания древнеиндийского памятника литературы поэмы «Рамаяна».
	стр. 25 - 30

	      7.
	Краткое содержание эпической поэмы «Рамаяна».
	            стр.   37-38 , ответить на вопросы                                                                                                                      

	8.
	Сравнение эпического текста «Илиады»  и «Рамаяны»
	

	9.
	«Краткая история калмыцких ханов» или «Сокращение, содержащее собранную и записанную историю калмыцких ханов».  Хо-Урлюк. Дайчи́н (Шукур-Дайчин), Аюка-хан.
	стр. 24

	10.
	«Краткая история калмыцких ханов» или «Сокращение, содержащее собранную и записанную историю калмыцких ханов».  Хо-Урлюк. Дайчи́н (Шукур-Дайчин), Аюка-хан.
	    стр. 39 – 40                                

	11.
	Ончхан Джиргал (1777-1823)- известный калмыцкий поэт конца 18начала 19 веков.
	стр. 47-50

	12.
	Сатирическое изобличение калмыцкой и религиозной знати в произведениях Ончхан Джиргала. Анализ стихотворения «Спор».
	стр. 49-51

	13.
	Боова́н Бадма́ (1880-1917) — калмыцкий просветитель и поэт, буддийский священнослужитель, первый глава Чееря-хурула.
	стр. 52 – 53

	14.
	«Услаждение слуха» («Чикнә хуҗр гидг нертә дун оршв»)- поэма в жанре обличительного сургала.  
	стр. 56 – 58

	15.
	Калмыцкая литература на рубеже 1957 – 2000 годов.
	стр. 60 - 65

	16.
	Жизненный и творческий путь Д.Н.Кугультинова.
	стр. 66 - 68

	
	II ЧЕТВЕРТЬ (8 недель, 16 уроков)
	

	
	
	

	17.
	Тема любви в творчестве поэта.
	стр. 71 – 73, стихотворение наизусть

	18.
	Фольклорные основы в творчестве Д.Кугультинова.
	стр. 45 - 57

	19.
	Кугультинов Д. Стихи: «Кусок хлеба», «Зерно», «Церен», «Храбрый заяц», «Сон Санджи», «Рассказ о потерянном времени». Прозаические сказки: «Бамба и красавица Булгун
	стр. 72- 73

	20.
	 «Сказка о славном юноше Маньвархане и прелестноликой Венчике небесного лотоса», «О дружбе, преодолевшей смерть», «Поэтическая сказка», «Песнь чудесной птицы».
	стр. 68 - 69

	21.
	 Характеристика поэмы Д.Н.Кугультинова «Бунт разума»
	            стр. 82 - 83

	22.
	Трагизм войны в поэме  Д.Н.Кугультинова «Бунт разума».
	стр. 70 - 74

	23.
	Д.Н.Кугультинов Анализ стихотворения «От правды я не отрекался»
	стр. 75 - 86

	24.
	Творчество Д.Н.Кугультинова. «Поэт и гражданин. Он душу посвятил народу своему».
	стр. 87 - 90

	25.
	Константин Эрендженович Эрендженов (1912-1992). Жизнь и творчество.
	стр. 91 - 92

	26.
	К.Э.Эрендженов. Поэма «Элистинский тополь». Основная идея произведения.
	стр. 92 - 93

	27.
	Алексей Балдуевич  Бадмаев (1924-2007) -народный писатель Калмыкии, участник Великой Отечественной войны.
	стр. 94 - 96

	28.
	Тема депортации калмыцкого народа в Сибирь в произведениях А.Б. Бадмаева.
	стр. 97 - 99

	29.
	Правда жизни в рассказе А.Б. Бадмаева «Голубоглазая каторжанка». 
	стр. 100 - 101

	30.
	Правда жизни в рассказе А.Б. Бадмаева «Голубоглазая каторжанка».
	стр. 102 - 105

	31.
	Андрей Манганыкович Джимбиев (1924) советский  писатель, поэт, журналист, переводчик, народный писатель Калмыкии,
	стр. 115 - 116

	32.
	Тема войны в произведениях А.М.Джимбиева. Поэма «Хулхута».Анализ  стихотворения «Меня разбудили залпы орудий». Темы любви и патриотизма в рассказе «Первая весна».
	стр. 106 - 110

	
	III ЧЕТВЕРТЬ  (10 недель, 20 уроков)
	

	33.
	Тема войны в произведениях А.М.Джимбиева. Поэма «Хулхута».Анализ  стихотворения «Меня разбудили залпы орудий». Темы любви и патриотизма в рассказе «Первая весна».
	стр. 110 - 114

	34.
	Лиджи Очирович Инджиев (1913-1995)- калмыцкий писатель, поэт, переводчик.
	стр. 115, 118

	35.
	«Фронтовая тетрадь» Л.О.Инджиева.
	стр. 119 - 122

	36.
	«Фронтовая тетрадь» Л.О.Инджиева.
	стр. 123 - 138

	37.
	Отрывок из повести «Проклятые дни».
	стр. 139- 146

	38.
	Отрывок из повести «Проклятые дни».
	стр. 123 - 146

	39.
	Тема депортации калмыцкого народа в Сибирь в произведениях Л.О.Инджиева.
	стр. 147 - 149

	40.
	Алексей Гучинович Балакаев (1928-1998).Жизнь и творчество.
	стр. 152 - 154

	41.
	Своеобразие художественного мира А.Г Балакаева  в стихотворениях «Моя Родина», «Наши матери», «Когда наступит старость…».
	стр. 155 - 157

	42.
	Трагические страницы жизни калмыцкого народа в романе А.Г. Балакаева «Тринадцать дней, тринадцать лет».
	стр. 158 - 160

	43.
	Трагические страницы жизни калмыцкого народа в романе А.Г. Балакаева «Тринадцать дней, тринадцать лет».
	стр. 161 - 162

	44.
	Егор Андреевич Буджалов (1929-2009) -  народный поэт Республики Калмыкия,
	стр. 163 - 165

	45.
	Е.А.Буджалов автор детских произведений: «Амуля», «Азбука дедушки Аю», «Прекрасный парень Саака», книги детских песен «Первые ласточки».
	стр. 166 - 176

	46.
	Е.А.Буджалов (1929-2009) Важная тема в творчестве поэта – тема единения братских народов. Стихи о войне. «Элстин бумб»
	стр. 177 - 185

	47.
	Тема депортации калмыцкого народа в Сибирь в произведениях Е.А.Буджалова. Поэма «Двери настежь, калмыки!»
	стр. 186 - 188

	48.
	Тема депортации калмыцкого народа в Сибирь в произведениях Е.А.Буджалова. Поэма «Двери настежь, калмыки!»
	стр. 189 - 193

	49.
	Тимофей Отельданович Бембеев (1930-2003) - калмыцкий поэт, переводчик, народный писатель Калмыкии.
	стр. 194 - 199

	50.
	Жанровое своеобразие басен Т.О.Бембеева. Басни «Случай с зайцем», «Жадный волк», «Бодливая корова».
	

	51.
	 Любовь и верность в рассказе Т.О.Бембеева «Верность любви». Традиции народа в произведении.
	стр. 201 - 205

	52.
	Любовь и верность в рассказе Т.О.Бембеева «Верность любви». Традиции народа в произведении.
	стр. 206 - 209

	
	IV ЧЕТВЕРТЬ  (8 недель, 16 уроков )
	

	53.
	Сергей Мучкаевич Бадмаев (1938-1998) – калмыцкий поэт.
	стр. 206 - 209

	54.
	С.М.Бадмаев. Стихи «С землей нерасторжимое родство» (1981), «Рождение утра» (1984), «Мирное утро» (1985), «Хлеб» (1989), «Материнское облако».
	стр. 224 - 227

	55.
	Вера Киргуевна Шуграева (1940)- народный поэт Калмыкии, писатель, журналист, педагог, драматург, переводчик, поэт-песенник, 
	стр. 210 - 211

	56.
	Образ Родины в лирике В. К .Шуграевой. Стихи Улицы моего города», Любимый город», «Степь, послушаем с тобой» и др.
	стр. 212 - 213

	57.
	В. К .Шуграева- поэт-песенник, автор Гимна Республики Калмыкия (1991). «Образ девушки в лирике В. К .Шуграевой».
	стр. 214 - 216

	58.
	В.Нуров - народный поэт Республики Калмыкия. Поэтика родного края в стихах народного поэта.
	стр. 217 - 224

	59.
	В.Нуров - народный поэт Республики Калмыкия. Поэтика родного края в стихах народного поэта.
	стр. 227 - 230

	60.
	Э.А.Эльдышев (1959)- народный поэт Калмыкии.
	стр. 224 - 227

	61.
	Поэтика родного края в стихах «Родина», «Моя Элиста», «Родимая земля», «Песня ковыля», «Весна».
	стр. 233 - 235

	62.
	Э.А.Эльдышев. Поэма «Зая-Пандита или колесо учения». Главы из поэмы.
	стр. 236 - 255

	63.
	Образ Зая-пандиты в поэме Эрдни Эльдышева «Зая-Пандита или колесо учения»
	стр. 255 - 268

	64.
	Санджи Басанович Балыков (1894-1943).  Биография писателя.
	стр. 268 - 280

	65.
	Историко-бытовая повесть С.Б.Балыков 
«Девичья честь».
	стр. 281

	66.
	Историко-бытовая повесть С.Б.Балыков 
«Девичья честь».
	стр. 236 - 280

	67.
	Повторение пройденного материала

Резервный урок.
	стр. 282

	68.
	Тест 
	

	
	Итого: 68 час.
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